
Norrköpings fägnad öfver
riksdagens lyckeliga
slut. Prologue, upförd
första...

Peterson, Johan,

1700-1829 81 Fa Br.



pETE^SO/y

/VORRKO p; iy&s .

^Å^/VAP
■ i?m'

\ v. faKM

i M -
* sc4%^-vffirjKraBSsöft

4^PMSESS^m^S '$Z ¥f®Él ,

w
i [i\y/ :*;

Ji ■ 7>. .

/

iy- ’$^!>;#.* ** Éi ->;^Yr'V^ V£:«&iy£4tt^&fo • w%». v
,^ITtr)r.'.r

'

; - t<i

~' ~^VM|HHÉfiÉjÉÉH|flttÉHÉÉM|Brr



 



\

■VMNHVPHHi

-oy i ,<tt

öfver

Riksdagens Lyckeliga Slut.

upförd förda gången uti Norrköping,

den 13 Martii 1792.

NORRKÖPING,

Tryckt ho <5 Adolf Fredrik Raam , 1792*
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V»



 



Til

Norrköpings Höge, Ädle och Vördade

Innevånare.

Ni fom utaf Nationer hannit

All aktning för er tro och dygd,
Ni fom af tri Gaftafver vunnit

De flårfta prof af nåd och ikygd*

Förlåt den fvaghet fig framvifar

Uti d*t offer jag er ger,
*

,

Hogft lycklig jag mig altid prifar
Om deffa fel ni öfverfer.

•aldraSdwjukdft -af

JOHAN PETERSON.
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Til

Commerce-Rädet och Borgmåflaren Högådle
Herr A. FR. IGGESTRÖM.

Vet ryktet om Er vundna åra

Min penna denna djerfhet ger,

Min fvaghet kan mig ej förfära

Om blott Ni felen öfverfer.

Förlåt om fel år til at f6Ija

Hvad fom jag tror år Ikyldighet,
Hvem kan for Er fin vordnad doJja

Då Guftaf fjelf Ert varde vet.

åldraSdmjukai! af

JOHAN PETERSON.



 



Til

Riddaren af Kongl. Wafa Orden, GroiTs-

handlaren Högådle Herr DAN. WEIJERIN.

Utaf en Kung fom dygder vördat

Från fina forfia barndoms år,

Ni 16n for Edar trohet (kördat

Och aktning af Samhållet får»

Förlåt en driftig Skald fom vågaf
•

At Vitterheten offer ge,

Som blott om råd fitt hjerta frågar
Och vil ej fjelf fin fvaghet fe.

aldraödmjukaft af

JOHAN PETERSON.
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NORRKÖPING.
VISDOMEN.

LÅRDOMEN.
HANDELEN.

HANDASLÖGDEN,
NEPTUN.
ÅRAN. i
CORER,



Förfta Scenen.

Norrköping fårefdlles fittande på fin Thron , hvaromkring
fynes 6 Jlycktn Illuminerade Pyramider , fom , uti blått
Fält vifar JtrÖdda Guldkronor. Uppd hvarje Pyramid
fynes öfverjl en Skåld , fom äger jåljande Infcriptioner:
Religio. Amor Artium. Juftitia. Sapientia. Clementia.
Commercium. Vid deffa Pyramider hvila: Visdomen,
jLdrfamheten , Neptun , Handelen, Handafögden. Midt

på Theatern fynes en liten Bergskulle.
NORRKÖPING.

Ni mine vördade Innevånare, jag vet at ni deltager otr min

fagnad, ty jag har fjelf ånnu aldrig fökt något fom kunnat

min/ka edert varde, ftört-Samhällets vålftånd, beröfvat eder

den aktning ni bland Rikets utmärkta "Ståder förtjent, eller

fom edar Moder glömt edra dygder. —- Hvarje redlig — och

liår finnas oj andra — därom år jag öfvertygad, deltager med

mig uti fågnaden ofver den tidning fom ryktet nyligen låtit

ljuda för våra aöron. — Riksdagen är ilut. — Konungens
önlkan Folkets Sållhet år ftadfåftad. — Vid början af et

Riksmöte lika häftigt fom oförvåntat, tror jag nåftan at flere

fruktade. Tankar nog Ikingrade ågde til det minfta rum ——

Förfynen fom ftyrer de dödliges lopp ,
bar dock Ikingrat de

moln, fom inbillningen updunftat. Vi åro fåkr* ,* frie och

fkyddade. Vi kånne åfven vårdet af vår lycka. — Jag år

ftolt öfver en ållkad Konungs höga Nåd, den jag altid rönt.

Mitt urgamla minne år med åra teknat, — edra Förfader har

jag derföre at tacka. Åtankan utaf dem år mig kär^ och
B edar



V

edar trohet, redlighet och nif dyrbar: fortfaren at gifva ef-terdömen af dygder. Låt ofs aldrig blifva åtlkilda. Låt altiÄEnighet och Vånfkap vara vårt valfpräk. .

VISDOMEN.
Du år vår Moder, vi dine Barn. Från långliga tider, har jag hos dig 'tagit mitt fåte. Jag har genom dina Inne-vånäfe biifvit dyrkad och hedrad, och mitt varde lårer fä-kert uti din Stad forvaras til efterverldens undran.

LÅRSAMHETEN.
Jag , år outtröttelig uti dift Samhålle, dina barn ålflctmig, och min vålluft år at dana de fplda och ftadgade hjer*tan til nyttiga varelfer, trogna Underfåtare och värdiga Med-bråder. * Och få långe*1

de med lika ådel drift emottaga Lår-famheten, lårer den och visdom aldrig Ikiljas ifrån dig.
' HÄNDELEN.

Från långliga tider har jag hos dig varit Ikyddad, mittbemödande har tilbragt dig rikedom och aktning utaf utlånd-ning,ar, och dit folks redlighet har uphågt mitt värde.I

HANDASLÖGDEN.
Min idoghet, min flit, vårdas utaf dina Bam och får-Ikaffar dem Nationens aktning och Utlåndningars afvundrVet Norrköping at jag högmodas utaf dit biftånd, och det(kall öka dit Lof. Hvad vördadt Efterdöme gifver icke du!Hvad vålluft då den rikes omtanka låmnar den fattiga til-fålle at med arbete och ftögder vinna et brod , fom han an-nars (kulle fakna,

NEP.
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NEPTUN.

Vet jag tröttnar aldrig at på min yta fora fram och
åter dina Skepp, min vållull ar ftörft om jag kan utfira din
redd med alla de färgade vimplar fom Europa åger, —« och
deffa /kola hos fina Landsmän tolka din åra. t.

NORRKÖPING, fom Jliger up.

Hvad fågnad gifver mig icke edra ädla tånkéfått! Hvad
fmickrande förtjusning ingjuter icke edar trohet uti min fjål!
-— Ack Guftaf! Dit Folk känner fin lycka under Din Spira.
Din Nåd, Din Råttvifa, Din Mildhet och Kårlek intager våra
bröft och väcker vår förundran. — Tag får åter uti min famn.

emottaga mina redelige Söner, fom under denna Riksdag
vakat för mitt vål. — Hvad frögd för mig at fe dem med
åra hemför.Iofvade! fe dem hedrade med den'fiörfta Nåd af
min ftore Konung! Kan något öfvérgå min glädje vid denna

Iyckeliga tidning! — Ack mina barn, låt ofs om möjeligfe
år, ån högre uprefa den Areftod , fora vi uti våra hjertan
höjt til derf Tredje Gustafs Lof!

CORUS, i

Glädjen tjusning gifver $

All ting„ nöje blir ,

Dä vi Gujiaf vörda
Och få frihet fkorda
Glad man lyckan fr 9

Som vårt väl bereder]
Och vår fällhet gör.

Under Corus kommer Åran ner utur en Sky , fom ftmxt
förfvinner, y ,



^Vtidra Scenen.

ÅRAN. DE FÖRRp.
ÅRAN.

Dygden åger altid ditt varde, troheten fin belöning, och
vet Norrköping, at minnet af dina dygder, din trohet motKung och Kofterland år långefedan med Årans hand teknatuti Minnets Bok, uti Odödlighetens Tempel. Men jag vilåfven fjelf gifva dig et prof af Årans belöning. (Hon gertecken , och Pyramiden kommer up i Jom vifar Stadens Vapen3hvarunder läfes uti lllumination: Norrköping til dra. ) Dufer hvad fkyldigheten har teknat, men Åran vil ock fjelfpryda dit Vapen med fin Lager. (Aran flår med fin Lager-

qvifl pä Pyramiden , en flen faller ut och vifar öfver Vapneten Lagercrants.) Vet åfven at jag befåftat mitt fåte hos digoch vil med glådje följa dina företag.
NORRKÖPING.

Ack Åra! min tjufta fjål kan icke för dig tolka fina kån-ilor. Mitt hjerta år intaget af min Konungs Nåd, och minaBarns Sållhet. Måtte jag aldrig fakna denna ljufva tilfreds-ftållelfen af Årans förening uti vårt Samfundsband.

VISDOMEN.

Så länge Visdom värde gifverOch Dygd åt hjertat-åra ger,'Så långe trohet dygd förblifver,Jag aldrig Ikiljes ifrån er.

LÅR.



LÄRDOMEN.

Så långe Lårdom årad blifver,
Och Kun/kap dyrkan har hos dig ,

Din Ungdom jag uplysning gifver
Och från dig aldrig Ikiljer mig^

MERCUR,

Må detta hjerta rifvas ut.
Och i en evig låga brinna,
Om jag IkulP åndra et be/lut,
Hvarpå din idoghet kan vinna,
Så långe du at blifva nård
Din plikt med redlighet vil föka,-
Skall vålmakt dina /katter öka
Och du bli verldens afvund vård-

NEPTUN-

Må Ofean mftt lif fördrånka
Och böljan evigt drifva mig,
Om jag få nedrigt kunde tånka
At ta min omforg ifrån dig :

Så långe vågor mot din ftrand
Kan minfta flagg och vimpel föra
Skall aldrig i en utlåndik hartd
Du'fakna hvad min makt kan göra#

ÅRAN.
Så långe du flik trohet vifar
Mot Konung och mot Fofterbygd,
Dit lof ftåds fjelfva åran prifar
Och ryktet fprider ut din dygd.



COUPLETTER.
NORRKÖPING.

Lycklig jag då mina Söner
iStådfe årans fotj-pår går,Jag den ftörfta välluft rönet
Når de dygdens Lager får.
Idoghet, vett, dygd och åraEr belöning gifva Ikail,Yårda Folk, dit lof, din frågdÖkar ftåds min fållhets .hågd.

ÅRAN.
Åran fjelf dig dyrkan gifver,Minnets lof dig följa lår.,Om du ftåds med lika ifver
Dygd och trohet offer bår.
Egna Landsman Ikail vårderaHvad til efterfyn du går.Norrköping af årans handBlott dit yårde teknas kan.

NEPTUN.

Norrköping bland Svenlka StädelBlifvé Råds et vördat namnOch defs fkepp i alla våder
Gånge lyckligt tit] hamn.
Handel, Sjöfart, Konft och Slögde*Våxe til alt år från år.
Norrköping din glans och florJBlifye eyigt! blifve flor,!

'41.



, allmAn COrus.

Norrköping din glans och flor

Blifve evigt! blifve flor!
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